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Product Diagram

Laminator Pouch and Size Entrance

Laminator Pouch Exit

Power Cord

Power Light 
Indicator

Ready Light 
Indicator

Pouch Release
Lever

Power 
and Pouch 
Thickness 
AdjustmentDescrizione: B00D448IIK/B00D44TLTK

Tensione: 220V ~240V, 50/60Hz
Corrente: 1.0A, 250W
Dimensioni: 341mm x 127mm x 64mm
Peso: 1.14kgs
Larghezza Max. di laminazione: 232mm
Gamma spessore sacca: 3mil - 5mil (80-125mic)
Tempo di riscaldamento: (Modalità Caldo) 3-4 Minuti
Ciclo di lavoro raccomandato:    30 min. Acceso/30 min. Spento dopo l’accensione  
 della spia READY
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Specifiche tecniche

Guida alla risoluzione dei problemi

          Problem                                         Provvedimenti

Nessuna alimentazione, gli Verificare che la spina di alimentazione sia inserita
indicatori non si illuminano correttamente nella presa a muro. Se la macchina non
e/o non funzionano  funziona amcora, chiamare l’assistenza.

I documenti s’inceppano Verificare lo spessore corretto della pouche, come  
    specificato. Assicurarsi che il documento sia inserito in 
    modo uniforme nella macchina. Seguire le istruzioni  
    nella sezione “Riascio inceppamento” per eliminare
    l’nceppamento.

Plastificazioni confuse Plastificare di nuovo lo stesso documento vi aiuterà a
    migliorare la qualità.

Non funziona l’alimentazone Assicurarsi che la leva per il rilascio sia in POSIZIONE
del documento  UP.

English
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WARNING IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Laminating Guide

1. Carefully read this operation manual before   
 operating the unit.
2. Never attempt to open and service the unit. There  
 are no user serviceable parts inside the laminator.
3. Repairs must be done by authorized personnel.  
 Unauthorized servicing of the unit will render the  
 warranty invalid.
4. Use only the pouches with the right thickness and  
 size.  Pouches that are too thin will  easily be caught  
 and result in document jams.
5. Never laminate heat sensitive material such as  
 thermal fax paper.
6. Machine surface is hot during operation.  Children  
 operating the machine must be supervised by  
 adults.
7.  Never use cold seal laminating pouches in a hot  
 seal laminator.  The machine, pouch and document.
  will be damaged.
8. Never laminate over staples or paper clips.

1. Attention!  You may notice an odor coming from the  
 laminator for the first couple of times of use.  Do not  
 be alarmed.  This is normal and the odor will   
 disapate during normal use.
2. Make sure the main switch is in the OFF position  
 before plugging in the unit. Use only wall sockets with  
 the right voltage supply and plug types.
3. Toggle the main power switch at the back of the  
 machine to the desired pouch thickness    
 (US system 3 mil and 5 mil, Metric system 80 mic  
 and 125 mic).  The RED indicator will light up.
4. When the GREEN indicator is lit, the unit is ready for  
 lamination.
5. Insert the document into the correct pouch size.  
 Leave approximately 3 to 5mm at each side of the  
 pouch. It is highly recommended NOT to put several  
 smaller documents into a large pouch. Doing so may  
 cause poor laminating effects and pouch jams.  

RED when
power ON

GREEN 
when READY

19

Guida alla plastificazione

Rilascio inceppamento

Laminierfolientaschen

Per risultati migliori, usare Pouche di plastificazione termica AmazonBasics, Numero 
d’Ordine:    B00D6BFEDI.
** Sono state incluse due (format lettera) pouche da 80 mic.

6.  Inserire la pouche in modo uniforme, con l'estremità   
 chiusa prima, nella presa carta anteriore.
7.  I documenti laminati che escono dalla macchina   
 possono essere ancora caldi; è necessario prendere le  
 dovute precauzioni quando li maneggiate.
8.  Si raccomanda di utilizzare pouche da 125 mic
 quando plastificate in modo sottile i materiali morbidi.   
 Quando plastificate materiali più spessi o più duri, si   
 raccomanda di utilizzare pouche da 80 mic per evitare   
 inceppamenti quando plastificate.
9.  Non tagliare le pouche prima della laminazione.   
 Lasciare sempre un bordo minimo della pouche di   
 circa 1/4" intorno al vostro documento. Utilizzare   
 pouche tagliate prima della plastificazione può portare   
 alla fuoriuscita di colla verso i rulli e può provocare   
 inceppa menti della pouche.
10. Quando modificate la selezione dello spessore di   
 plastificazione, lasciare la macchina in posizione OFF   
 per 30 secondi. Questo per evitare di sovraccaricare il   
 circuito.

1.  La macchina è dotata di LEVA RILASCIO 
 INCEPPAMENTO per eliminare gli inceppamenti della   
 carta,  posizionata vicino all’interruttore ON/OFF.
2.  Sintomi di inceppamento della carta:  
  a. I documenti non riescono a uscire
  b. Vengono ascoltati rumori anomali durante il   
      funzionamento
  c. Il documento diventa raggrinzito durante il percorso  
      all’interno della macchina.
3.  Quando si verifica un inceppamento, SPEGNERE la   
 macchina e premere la LEVA DI RILASCIO 
 INCEPPAMENTO per eliminare l’inceppamento.   
 Ricordate di riposizionare la LEVA DI RILASCIO In   
 posizione UP una volta rimosso l’inceppamento.

Posizionare la Leva di Rilascio 
in posizione UP dopo aver 
eliminato l’inceppamento.

BUONO

NON BUONO
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Laminating Guide

Jam Release

Laminating Pouches

6. Insert the pouch evenly, with the closed end first,  
 into the front side paper inlet. 
7. The laminated documents exiting the machine may 
 still be hot so precautions are required while   
 handling.
8. It is recommended using 5 mil pouches when  
 laminating thin of soft materials.  When laminating  
 thicker or harder materials it is recommended using 
 3 mil pouches to help void jams when laminating.
9. Do not trim pouches before laminating.  Always  
 leave a minimum pouch border of approximately 1/4”  
 around your document.  Using trimmed pouches prior  
 to lamination can lead glue exposer to the rollers  
 which can result in pouch jams.
10. When changing the laminating thickness selection, 
  leave the machine in the OFF position for 30   
 seconds.  This is to prevent overloading the circuit.

1. The machine is equipped with a JAM RELEASE  
 LEVER to clear document jams, which is located  
 next to the ON/OFF switch.
2. Symptoms of Paper Jams:
  a. Documents fail to exit 
  b. Abnormal noises are heard during operation
  c. Document become wrinkled on its way   
   through the machine
3. Once document jams occur, turn OFF the machine  
 and press the JAM RELEASE LEVER to release
 the jam.  Remember to place the JAM RELEASE  
 LEVER back in the UP position after jam is removed.

For best results use AmazonBasics Thermal Lamingating Pouches,  Order number:
B00D6BFEDI.
** Two (letter size) 3 mil pouches have been included.

Place Jam Release Lever in
the UP position after clearing
jam.

GOOD

NOT GOOD
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ATTENZIONE IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Guida alla plastificazione

1.  Leggere attentamente questo manuale di istruzioni  
 prima di utilizzare l'apparecchio.
2.  Non tentare di aprire e riparare l'unità. Non ci sono  
 parti riparabili dall'utente all'interno della plastificatrice.
3.  Le riparazioni devono essere eseguite da personale  
 autorizzato. La manutenzione non autorizzata fa  
 perdere la garanzia dell’unità.
4.  Utilizzare solo pouche con il giusto spessore e  
 dimensione. Le pouche troppo sottili possono essere  
 facilmente catturati e provocare inceppamenti.
5.  Mai plastificare materiale sensibile al calore come  
 carta termica per fax.
6.  La superficie della macchina è calda durante il  
 funzionamento. I bambini che usano la macchina  
 devono essere sorvegliati da adulti.
7.  Non utilizzare mai pouche plastificanti a freddo in una  
 plastificatrice a caldo. La macchina, la pouche e i  
 documenti saranno danneggiati.
8.  Mai plastificare su puntine metalliche o graffette.

1.  Attenzione! Potete notare un odore proveniente dalla   
 plastificatrice durante i primi utilizzi. Non allarmatevi.   
 E’ normale e l’odore scomparirà durante il normale   
 utilizzo.
2.  Assicurarsi che l'interruttore sia in posizione OFF prima   
 di collegare l'unità. Utilizzare solo prese di corrente con   
 la tensione di alimentazione giusta e tipi di spine corretti.   
3.  Spostare l'interruttore di alimentazione principale sul   
 retro del macchina sullo spessore di pouche desiderato
 (Sistema US 3 mil e 5 mil, Sistema Metrico 80 mic e   
 125 mic). L’indicatore ROSSO s’illuminerà.
4.  Quando l’indicatore VERDE è accesso, l’unità è pronta   
 per la plastificazione.
5.  Inserire il documento nel formato di pouche corretto.   
 Lasciare circa 3 a 5 mm su ciascun lato della pouche.   
 Si consiglia vivamente di non mettere più documenti più  
 piccoli in una grande pouche. Ciò potrebbe causare   
 scarsi effetti di laminazione e inceppamenti della   
 pouche.
 

RED when
power ON

GREEN 
when READY
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Description:  B00D448IIK/B00D44TLTK
Operating Voltage:  220v ~ 240Hz, 50/60Hz
Current:   1.0A, 250W
Dimensions:  341mm x 127mm x 64mm
Weight:   1.14kgs
Max Laminating Width: 232mm
Pouch Thickness Range: 3mil - 5mil (80-125mic)
Warm-up Time:  (Hot Mode) 3-4 Minutes
Recommended Duty Cycle: 30 min. ON / 30 min. Off after the READY light   
    lights up

Specifications

Trouble Shooting Guide

          Symptoms                                         Measures

No power, indicators do not Check that the power plug is correctly plugged into
light up and/or no operation the wall socket.  If the machine is still not working,
    call for repair.

Document jams  Verify the correct pouch thickness as specified.  
    Ensure that the document is inserted evenly into   
    the machine.  Follow the instructions in “Jam   
    Release” section to clear the jam.

Misty laminates  Laminating the same document again will help to  
    improve the quality.

Document not feeding Make sure jam release lever is in the UP POSITION.
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Schema del prodotto

 Pouche plastificatrice e ingresso dimensioni

Uscita pouche plastificante

Cavo 
d’alimentazione

Indicatore 
d’accensione

Indicatore 
luce pronto

Leva rilascio pouche

Accensione
e regolazione
spessore
pouchet

Italiano
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Diagrama de producto

Entrada de lámina y ajuste de tamaño

Salida de la lámina
Cable de 
energía

Indicador de 
Encendido

Indicador de listo 
Para usar

Palanca para soltar lamina

Encendido
Y ajuste del
Grosor de 
Las laminas
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Beschreibung:  B00D448IIK/B00D44TLTK
Betriebsspannung:  220V ~ 240V, 50/60 Hz
Strom:   1.0A, 250W
Abmessungen:  341mm x 127mm x 64mm
Gewicht:   1.14kgs
Max. Laminierbreite: 232mm
Folienstärke Bereich: 3mil - 5mil (80 -125 mic)
Aufwärmzeit:  (Heiß-Modus)  3-4 Minuten
Empfohlener Arbeitszyklus:   30 min. AN/30 min. AUS nach Aufleuchten der   
    Bereitschaftslampe

Technische Daten

Hinweise zur Fehlerbehebung

          Problem                                         Maßnahmen

Kein Strom, Konrollampen Prüfen Sie, ob der Netzstecker richtig in der Steckdose
leuchten nicht auf and/oder steckt. wenn das Gerät immer noch nicht funktioniert,
kein Betrieb  den Kundendienst anrufen.

Dokumentstau  Prüfen Sie, ob die korrekte Folienstärke vorliegt. Stelen 
    Sie sicher, dass das Dokument bündig in das Gerät  
    eingerführt wird. Folgen Sie zur Staubehebung den  
    Anweisungen im Abschnitt, “Staubehebung”.

Trübes Laminat  Erneutes Laminieren des Dokuments verbessert die  
    Qualität.

Dokument zieht nichtein Stellen Sie sicher, dass sich der Hebel zur 
    Staubehebung in der OBEREN POSITON befindet.

Español
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Anleitung Laminieren

Staubehebung

Laminierfolientaschen

Verwenden Sie für beste Ergebnisse nur AmazonBasics Heiß-Laminierfolientaschen, 
Bestellnummer:  B00D6BFEDI.
** Zwei 3 mil (80 mic) Folientaschen enthalten (US-Letter)

6.  Legen Sie die Folientasche bündig und mit dem   
 geschlossenen Ende zuerst in den Papiereinlass an   
 der Vorderseite.
7.  Da die laminierten Dokumente beim Verlassen des   
 Geräts noch heiß sein können, ist Vorsicht bei der   
 Handhabung erforderlich.
8.  Beim Laminieren von dünnen oder weichen Materialien  
 wird die Verwendung einer 5 mil (125 mic) Folientasche  
 empfohlen. Beim Laminieren dickerer oder härterer   
 Materialien empfiehlt sich die Verwendung von
 3 mil (80 mic) Folientaschen, um Staus zu vermeiden.
9.  Schneiden Sie vor dem Laminieren nichts von der   
 Folientasche ab. Lassen Sie immer mindestens einen  
 ca. 6 mm breiten Rand um das Dokument stehen. Das  
 Verwenden von abgeschnittenen Folientaschen kann   
 Rollen und Kleber in Kontakt kommen lassen, was zu   
 Staus führen kann.
10. Wenn Sie die Stärke der Laminierfolie verändern, sollte  
 das Gerät für mindestens 30 Sekunden abgeschaltet   
 bleiben. Dies soll eine Überlastung der Schaltkreises   
 verhindern.

1.  Das Gerät ist mit einem Hebel zum Beheben des   
 Staus versehen, der sich neben dem Schalter   
 ON/OFF (AN/AUS) befindet.
2.  Hinweise auf einen Papierstau:
  a. Ein Dokument verlässt das Gerät nicht.
  b. Ungewohnte Geräusche während des Betriebs 
  c. Dokument wurde auf dem Weg durch die   
     Maschine geknickt

3.  Wenn ein Dokumentstau auftritt, schalten Sie das   
 Gerät OFF/AUS und drücken Sie den Hebel zum   
 Beheben des Papierstaus, um den Stau zu beseiti  
 gen. Denken Sie daran, den Hebel wieder in die 
  OBERE Position nach Entfernen des Staus zu stellen.

Stellen Sie den Hebel zur
 Papierstaubehebung 
wieder in die OBERE Position 
nach Beseitigung des Staus.

GUT

NICHT GUT
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Cuidado Instrucciones de seguridad importantes

Guía de Laminado

1.  Lea cuidadosamente este manual antes de operar la  
 unidad.
2.  Nunca trate de abrir y arreglar la unidad. No hay  
 partes en la laminadora que puedan cambiarse.
3.  Reparaciones deben ser hechas por un servicio    
 autorizado. Reparaciones hechas por  Servicios no  
 autorizados cancelara la garantía.
4.  Use solo láminas del correcto ancho y grosor.  
 Laminas muy delgadas producirán fácilmente un  
 atasco del documento.
5.  Nunca lamine documentos sensibles al calor como  
 papel de fax térmico.
6.  La superficie de la unidad está caliente durante su  
 operación. Niños utilizando esta máquina deben  
 estar supervisados por adultos en todo momento.
7.  Nunca use láminas de laminado en frio en una  
 laminadora de calor. La máquina la lámina y el  
 documento  se dañaran.
8.  Nunca lamine sobre grapas o clips de papel.

1. Atención! Usted puede notar un olor saliendo de la  
 laminadora durante los primeros usos. No se asuste.  
 Esto es normal y el olor desaparecerá con el uso  
 normal.
2. Asegúrese que el interruptor este en la posición  OFF  
 antes de conectar la unidad a la corriente. Utilice solo  
 enchufes de pared con el voltaje y conectores   
 correctos.
3. Mueva el interruptor de energía en la parte trasera de  
 la unidad al grosor de lámina deseado
 (Sistema US 3 mil y 5 mil, Sistema Métrico 80 mic  
 and 125 mic). El indicador Rojo se encenderá.
4. Cuando el indicador Verde se encienda, la unidad  
 esta lista para laminar.
5. Inserte el documento en la lámina. Deje aproximada 
 mente 3 a 5 mm a cada lado del documento. No se  
 recomienda poner varios documentos pequeños en  
 una lámina grande. Hacer esto puede causar que no  
 lamine bien o que el documento se atasque.
  

ROJO  
cuando
se enciende

          VERDE
Cuando  LISTO
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Guía de Laminado

Quitar Atascos

Laminas

6.  Inserte la lámina de forma pareja, con el lado cerrado  
 primero en la abertura delantera.
7.  Los documentos laminados que salen de la maquina  
 pueden encontrarse aun calientes, por lo tanto utilizar  
 precaución.
8.  Se recomienda usar láminas de 5 mil cuando se  
 laminan materiales blandos. Si el material a laminar  
 es duro se recomienda 3 mil para evitar atascos.
9. No recorte la laminas antes de laminar. Siempre deje  
 un borde mínimo en la lámina de 1/4” alrededor del  
 documento. Usar láminas recortadas antes de  
 laminar puede dejar residuos de pegamento en los  
 rodillos causando que los documentos se atasquen.
10. Cuando cambie el interruptor de grosor de laminado,  
 apague la maquina por 30 segundos. Esto previene  
 que el circuito se sobrecaliente

1.  La máquina está equipada con una palanca para  
 Quitar Atascos para limpiar documentos atascados,  
 esta está al costado del interruptor ON/OFF.
2.  Síntomas de atasco de documentos:
  a. Documento no sale
  b. Sonidos anormales durante el funcionamiento
  c. El Documento se arruga al pasar por la   
   máquina. 
3.  Mueva el interruptor de energía en la parte trasera de  
 la unidad al grosor de lámina deseado
 (Sistema US 3 mil y 5 mil, Sistema Métrico 80 mic and  
 125 mic). El indicador Rojo se encenderá.
  bien o que el documento se atasque.
 

Para mejores resultados use las láminas térmicas de AmazonBasics, Número de 
Orden:  B00D6BFEDI.
** Two (letter size) 3 mil pouches have been included.

Coloque la palanca de 
Quitar atascos hacia 
arriba después de limpiar 
un atasco.

CORRECTO

INCORRECTO
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WARNUNG WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE 

Anleitung Laminieren

1.   Lesen Sie diese Betriebsanleitung vor der Inbetrieb  
 nahme.
2.   Versuchen Sie niemals, das Gerät zu öffnen und zu   
 warten. Im Inneren des Laminiergeräts sind keine vom  
 Benutzer zu wartenden Teile.
3.   Reparaturen dürfen nur von autorisiertem Fachpersonal  
 durchgeführt werden.  Eine unautorisierte Wartung des  
 Geräts führt zum Erlöschen der Garantie.
4.   Verwenden Sie nur Folientaschen der richtigen Dicke   
 und Größe. Zu dünne Folientaschen verfangen sich   
 leicht und führen zu einem Dokumentstau.
5.   Laminieren Sie nie wärmeempfindliche Materialien wie  
 Faxpapier.
6.   Bei Betrieb ist die Oberfläche des Geräts heiß. Kinder   
 dürfen dieses Gerät nur unter Aufsicht eines    
 Erwachsenen bedienen.
7.   Verwenden Sie nie Kalt-Laminiertfolientaschen in einem  
 Heißlaminierer. Das Gerät, die Folientasche und das   
 Dokument können beschädigt werden.
8.  Laminieren Sie nie über Heft-oder Büroklammern.

1.  Achtung! Eventuell entsteht bei den ersten Verwendun 
  gen des Laminiergerätes ein Geruch. Dies ist kein   
 Grund zur Beunruhigung. Das ist normal und der Geruch  
 wird bei der weiteren Verwendung verschwinden.
2.  Vergewissern Sie sich vor dem Einstecken des Geräts,  
 dass sich der Hauptschalter in der OFF/AUS Position   
 befindet. Verwenden Sie nur Steckdosen mit der richtigen  
 Spannung und entsprechenden Stecker-Typen. 
3.  Schalten Sie den Netzschalter an der Rückseite des
  Geräts auf die gewünschte Folienstärke
 (US-System 3 mil und 5 mil, metrisches System 80 mic  
 und 125 mic). Die ROTE Anzeige leuchtet auf.
4.  Wenn die GRÜNE Anzeige leuchtet, ist das Gerät zum   
 Laminieren bereit.
5.  Legen Sie das Dokument in die Folientasche der richtigen  
 Größe ein.  Lassen Sie auf jeder Seite einen ca. 3 bis 
 5 mm breiten Rand. Es wird dringend empfohlen NICHT  
 mehrere kleinere Dokumente in eine große Folientasche  
 einzulegen. Andernfalls können schlechte Ergebnissen   
 erzielt und Staus verursacht werden.
 

RED when
power ON

GREEN 
when READY
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Descripción: B00D448IIK/B00D44TLTK
Voltaje de operación: 220V ~ 240V, 50/60Hz
Corriente: 1.0A, 250W
Dimensiones: 341mm x 127mm x 64mm
Peso: 1.14kgs
Ancho de laminado máximo: 232mm
Rango de ancho de lámina: 3mil - 5mil (80-125mic)
Tiempo de calentamiento: (Hot Mode) 3-4 Minutes
Ciclo de trabajo recomendado: 30 min. ON / 30 min. Off after the READY light  
 lights up

Especificaciones

Guía de problemas comunes

          Síntomas                                         Solución

Sin Energía, indicadores no Revise que el cable de corriente está conectado
encienden o la maquina no correctamente al conector de la pared. Si la
funciona   maquina aun no funciona llame a reparaciones.

Atasco de documentos Verifique que la lámina es del grocor especificado. 
    Asegúrese de que el documento se inserte de forma  
    pareja en la máquina.  Siga las instrucciones en la 
    sección “Quitar Atasco” para eliminar el atasco.

Laminado con burbujas Laminar el mismo documento nuevamente ayudara  
    a mejorar la calidad de este.

Documento no entra Asegúrese que la palaca de “quitar Atasco” está en la
    posición “UP”
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Produktdiagramm

 Eingang Folientasche

Ausgang Laminierfolientasche

Netzkabel

Netzlampe

Bereitschaftslampe

Freigabe Folientasche
Hebel

Strom
und Adjustieren
der
Folienstärke

Deutsch
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Diagramme du Produit
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Description : B00D448IIK/B00D44TLTK
Voltage d’opération : 220V ~ 240V, 50/60Hz
Courant : 1.0A, 250W
Dimensions : 341mm x 127mm x 64mm
Poids : 1.14kgs
Largeur Max de Laminage : 232mm
Gamme d'Épaisseur de la Pochette : 3mil - 5mil (80-125mic)
Temps de Chauffage: (Mode Chaud) 3-4 Minutes
Cycle de Fonctionnement Recommandé : 30 minutes. ALLUMÉ / 30 minutes  
  ÉTEINT. Après que la lumière READY  
  (de démarrage) s’illumine

Spécifications

Guide de dépannage

          Symptômes                                         Mesures

Sans alimentation, les  Veuillez vérifier que  la prise de courant d’alimentation
indicateurs ne s'illuminent  soit correctement branchée dans la prise murale.
pas et/ou il n’y a aucune  Si la machine ne travaille toujourspas, demandez une
opération   réparation 

Bourrages de documents  Vérifiez que l'épaisseur de la pochette soit correcte  
    comme spécifié. Garantissez que le document soit    
    inséré uniformément dans la machine. Suivez les   
    instructions dans la section de “Dégagement des 
    Bourrages” pour dégager les documents.

Feuilles brumeuses Le fait de laminer le même document aidera de    
    nouveau à améliorer la qualité

Pas d’alimentation du   Assurez-vous que le levier de dégagement des
Document   bourrages soit sur la position EN HAUT. 

Francès

Ouverture  pour Pochettes de laminage 

Lumière indicatrice 
de démarrage (READY)

Lumière indicatrice
d’alimentation 

Alimentation et 
Ajustement de 
l’épaisseur des 

Cordon 
d’alimentation

Levier de 
dégagement des 

Sortie des pochettes laminées
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AVERTISSEME INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

Guide de laminage

1.  Lisez soigneusement ce mode d’emploi avant de faire   
 marcher l'unité.
2.  N'essayez jamais d'ouvrir et de réparer l'unité vous   
 même. Il n'y a aucune partie  utile à l'intérieur du   
 lamineur pour l’utilisateur 
3.  Les réparations doivent être faites par le personnel   
 autorisé. L'entretien de l'unité fait sans autorisation   
 annulera la  garantie.
4.  Utilisez seulement des pochettes avec l'épaisseur et la   
 grandeur justes. Les pochettes qui sont trop fines seront  
 facilement attrapées et causeront des bourrages de   
 documents.
5.  Ne laminez jamais des matériaux sensibles à la chaleur  
 comme le papier de fax thermal.
6.  La surface de la machine est chaude pendant l'opération.  
 Les enfants qui fassent marcher la machine doivent être  
 supervisés par des adultes.
7.  N'utilisez jamais des pochettes de laminage de scellage à  
 froid  dans un lamineur de scellage à chaud. La machine,  
 la pochette et le document seront abimés.
8.  Ne laminez jamais sur des agrafes ou des trombones.

1.  Attention! Vous pouvez remarquer une odeur venant   
 du lamineur pendant  les premières utilisations. Ne   
 vous inquiétez pas. C'est normal et l'odeur se dissipe   
 à mesure.de son utilisation normale. 
2.  Assurez-vous que le commutateur principal est dans la  
 position OFF (éteint) avant de le brancher dans l'unité.   
 Utilisez seulement des prises murales avec des   
 alimentations de voltage et types de prise de courant   
 corrects.
3.  Alternez le bouton d’alimentation  principal à l'arrière de  
 la machine à l'épaisseur de pochette désirée (le   
 système américain 3 mil et 5 mil, le système Métrique   
 80 mic et 125 mic). L'indicateur ROUGE s’illuminera.
4.  Quand l'indicateur VERT est allumé, l'unité est prête à   
 commencer le laminage.
5.  Insérez le document dans la grandeur de pochette   
 correcte. Laissez environ 3 à 5 millimètres à chaque   
 côté de la pochette. Il est hautement recommandé de   
 ne PAS mettre plusieurs de petits documents dans une  
 grande pochette. Ceci pourrait provoquer de pauvres   
 laminages et des bourrages de pochettes.

Indicateur rouge 
quand machine 
est allumée

Indicateur vert quand 
machine est prête
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6.  Insérez la pochette uniformément, d'abord par le bout    
 fermé, dans l'entrée pour papiers sur le devant.
7.  Les documents laminés qui sortent de la machine   
 peuvent être encore chauds donc il faut manipuler avec  
 précaution.
8. Il est recommandé d’utiliser des pochettes  de 125 mic  
 pour le laminage de matériaux fins ou mous. En   
 laminant des  matériaux plus épais ou plus durs, il est   
 recommandé d’utiliser des pochettes de 80 mic pour   
 éviter des bourrages pendant le laminage.
9.  Ne coupez pas les pochettes avant de les laminer.   
 Laissez toujours un bord minimum de pochette    
 d'environ 1/4” autour de votre document. L'utilisation de  
 pochettes coupées avant le laminage peut conduire à   
 une exposition de colle aux rouleaux, ce qui peut causer  
 des bourrages de pochettes.
10. En changeant la sélection d'épaisseur de laminage,   
 laissez la machine dans la position OFF pendant 30   
 secondes. Ceci est pour prévenir une surcharge du   
 circuit.

1.  La machine est équipée avec un LEVIER de dégage 
 ment de bourrages pour dégager les bourrages de  
 documents, qui se trouve à côté du bouton ON/OFF
2.  Symptômes des bourrages:
  a. Les documents ne sortent pas
  b. On entend des bruits anormaux pendant  
   l'opération
  c. Le document devient ridé sur son chemin par la  
   machine
3.  Dès que les bourrages de document se produisent,  
 éteignez la machine et appuyez sur le LEVIER DE  
 DÉGAGEMENT DE BOURRAGES pour dégager le  
 bourrage. N’oubliez pas de replacer  le LEVIER sur la  
 position UP après d’enlever le bourrage.

Pour de meilleurs résultats, utilisez des pochettes de laminage à chaud AmazonBa-
sics, numéro de commande:   B00D6BFEDI.
** Deux pochettes (format lette) de 80 mic sont fournies.

N’oubliez pas de replacer  le 
LEVIER sur la position UP 
après d’enlever le bourrage.

CORRIGER

PAS CORRECTE


